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Введение (Introduction)
В последнее время «электронное обучение» стало 

очень модной фразой, привлекательной для различных 
сообществ, включая научные круги. С целью совершен
ствования качества учебного процесса в настоящее время 
преподаватели сосредоточиваются на поиске новых и инте-
ресных технологических ресурсов для привлечения своих 
студентов. Именно поэтому электронное обучение становит-
ся неотъемлемой частью преподавания языков (как родных, 
так и иностранных) в современной системе образования. 
Большая часть преподавателей вузов всё чаще прибегает 
к использованию и внедрению в процесс обучения различ-
ных электронных ресурсов с целью улучшения качества 
и повышения доступности образовательного материала, 
подъема мотивации студентов к изучению языков, что осо-
бенно актуально для неязыковых вузов. На данный момент 
существует множество ресурсов, форм, вариантов и усло-
вий для использования электронного обучения в системе 
вузовского образования. Однако, как показывает опыт, сис-
темной работы в использовании электронного обучения 
пока не ведется. А она необходима, поскольку студенты 
сталкиваются с некоторыми трудностями в процессе осво-
ения языковых предметов в электронном формате. Именно 
поэтому цель нашей статьи — описать возможности элек
тронного обучения с использованием ресурсов интернета. 

Задачи исследования:
1. Выявить особенности использования электронных ресур-

сов сети Интернет при обучении языку (на примере английского 
языка как иностранного и русского как родного) в вузах нефи-
лологического профиля (провести опрос студентов). 

2. Систематизировать интернет-ресурсы, позволяю-
щие разнообразить обучение языкам в рамках вузовских 
учебных дисциплин («Английский язык», «Культура речи», 
«Деловые коммуникации» и т. п.). 

3. Соотнести полученные результаты с запросами сту-
дентов и реальной педагогической практикой.

Объект исследования — различные интернет-сайты 
и порталы, тематически связанные с содержанием учебных 
дисциплин, направленных на освоение языка (английского 
как иностранного и русского как родного) в различных его 
аспектах в нефилологических вузах. 

Предмет исследования — лингводидактический потен-
циал таких сайтов. 

Современная педагогическая наука активно занялась 
изучением возможностей и сложностей электронного обу-
чения (E-learning). Причем отметим, что терминологичес-
кая неупорядоченность в данной сфере исследования пока 
еще не устранена. Наряду с наиболее частотным вариан-
том термина «электронное обучение» (E-learning) использу-
ется онлайн-обучение, обучение в интернет-пространстве, 
интернет-обучение, компьютерное изучение языка и т. д. 
Мы не ставили своей задачей систематизировать имеющу-
юся терминологию, поэтому опираемся на использование 
наиболее устоявшегося варианта наименования — элек
тронное обучение, делая акцент в работе на использовании 
возможностей интернета в обучении языкам. 

Если говорить о методике преподавания языковых кур-
сов, то направления исследования здесь самые разные. 

Так, в работах И. К. Цаликовой подробно анализируются 
общие аспекты мотивации при переходе на электронное 
обучение в процессе освоения иностранных языков (это 
серьезная проблема, поскольку электронный формат обу-
чения, по мнению исследовательницы, приводит к сниже-
нию уровня мотивации среди студентов) [1]. Поднимаются 
вопросы использования образовательной информационной 
среды при освоении языка на продвинутых этапах обучения 
(вплоть до формирования иноязычной компетенции) — об 
этом пишет М. В. Рыбакова [2]. В зарубежной теории педа-
гогики вопрос об электронном обучении обсуждается с кон-
ца 1990-х гг. Так, Дж. Харе выявляет лингводидактические 
возможности интернета как источника аутентичных текстов 
при освоении языка. Акцент при этом делается на исполь-
зовании различных сайтов, веб-браузеров и информацион-
ных каналов [3]. В России подобного рода проблемы стали 
активно освещаться в начале 2000-х гг. и позднее. Наибо-
лее интересны в этом отношении исследования Н. А. Мак-
сумовой и Б. А. Оразтагановой, анализирующие особен-
ности использования информационно-коммуникационных 
технологий в рамках вузовского обучения русскому языку, 
в том числе обращаясь к ресурсам интернета [4]. В совре-
менной науке уже встречаются статьи, посвященные в це-
лом электронной лингводидактике как новейшему направле-
нию педагогической науки. Разработкой этой сферы активно 
занимается узбекский исследователь Р. М. Хаджиев [5]. 

Потенциал электронного обучения выявляется при обу-
чении языку (как родному, так и иностранному) на разных 
уровнях образования. Ш. Рафика в своих работах рассмат-
ривает проблемы школьного обучения в данном аспекте.
Исследователь отмечает сложности электронного формата 
обучения в начальной школе, тем более что на этапе освое-
ния языка, когда ребенок еще не умеет ни читать, ни писать 
на нём, это действительно представляет огромную труд-
ность [6]. Не остались в стороне особенности электронного 
обучения в колледжах: Е. Ю. Тимофеева, разработавшая 
электронные учебники по «Культуре речи» в рамках сред-
него профессионального образования, предлагает к не-
му систему методических рекомендаций, облегчающих 
использование издания в учебном процессе [7]. В рамках 
вузовского образования обсуждается сложность адаптации 
студентов неязыковых специальностей к онлайн-освоению 
иностранного языка. Этому вопросу посвящены исследо-
вания И. Е. Абрамовой и Е. П. Шишмолиной. Педагоги под-
робно анализируют те условия, в которых оказываются сту-
денты, получая задания по иностранному языку, требующие 
опыта обращения с интернет-ресурсами [8]. 

В методической науке особое внимание начали уделять 
не просто электронному обучению, а обучению с использова-
нием мобильных приложений (М-learning), которые, по мне-
нию Т. В. Потемкиной и некоторых других авторов, в бли-
жайшем будущем станут основным средством организации 
E-learning [9]. Эту же проблему в своей работе исследуют 
чешские ученые Д. Беднарова и Л. Калоускова, отмечающие 
активное распространение смартфонов и планшетов с поддер
жкой интернета, вносящие изменения в концепцию обучения 
иностранному языку в мире и приводящие к необходимости 
использования одностраничных текстов [9]. 
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Сегодня проводится анализ внедрения опыта элек
тронного обучения в разных странах; в частности, в ста-
тье Е. А. Романовой, М. А. Волковой и Б. Ли сравнивается 
опыт России и Китая. Педагоги сопоставляют предпочтения 
студентов при выборе электронных ресурсов для освоения 
языка [10]. 

Однако до сих пор нет единой и четкой системы или 
методики внедрения электронного обучения. Как показал 
анализ исследуемой нами литературы на предмет интег-
рирования электронного обучения в процесс преподава-
ния языков, педагоги самостоятельно пытаются совмещать 
электронное образование с установленными и обязатель-
ными образовательными программами по преподаваемым 
курсам. Причем активнее этот процесс идет в рамках дис-
циплин «Иностранный язык», «Иностранный профессио-
нальный язык», «Иностранный язык в профессиональной 
деятельности», а не в пределах освоения русского языка 
как родного. 

Методы (Methods)
Методы исследования позволили реализовать все 

поставленные задачи. В число методов включены следую
щие:

1) система общенаучных методов (синтез, анализ, 
обобщение, сопоставление, классификация) при описании 
результатов исследования;

2) метод статистического подсчета (при анализе отве-
тов студентов); 

3) анкетирование, в котором приняли участие 214 сту-
дентов разных омских вузов (Омский государственный 
университет путей сообщения, Омский государственный 
педагогический университет, Сибирский юридический уни-
верситет, Омский государственный технический универси-
тет). Тест был составлен в формате Google Forms и вклю-
чал в себя два варианта: один вариант для тех, кто изучает 
английский язык, другой — для тех, у кого в учебных планах 
есть дисциплины «Культура речи», «Деловые коммуника-
ции» и т. д. Тест состоял из 14 вопросов разного характе-
ра: используют ли студенты информационные сайты для 
изучения английского/русского языка, если да, то какие; 
предлагают ли педагоги использовать различные инфор-
мационные сайты на русском/иностранном языке; для каких 
целей и в рамках каких видов занятий чаще всего использу-
ется электронный формат обучения иностранному/русскому 
языку; каким средством связи и почему студены чаще всего 
пользуются и т. д. 

Результаты и обсуждение (Results and Discussion)
По итогам проведенного нами тестирования оказалось, 

что лишь 60 % учащихся используют различные электрон-
ные платформы, приоритетными среди них стали Discord 
и Zoom (Омский государственный университет путей сооб-
щения), Moodle и Duolingo (оставшиеся вузы). Предпочтение 
Discord, возможно, связано с его широким использованием 
студентами в качестве платформы общения для онлайн-
игр, предложенной и выбранной преподавателями во вре-
мя дистанционного формата обучения в период локдауна 
в связи с ковидными ограничениями. Moodle же является 

основной официальной и широко используемой образова-
тельной платформой большей части омских вузов и россий-
ских вузов в целом. Что касается конкретных ресурсов, то 
разграничим ответы студентов, касающиеся изучения ино
странного и родного языков. Из предлагаемых преподава-
телями информационных сайтов для изучения иностранного 
языка большая часть — это новостные сайты (BBC, CNN, 
The Guardian, каналы YouTube и т. д.) и словари онлайн 
(«Мультитран», ABBYY Lingvo). При освоении русского язы-
ка студенты обращаются только к порталу «Грамота.ру». 

Электронный формат обучения, по мнению студен-
тов, чаще всего используется для заданий по аудированию 
(61 %) и чтению (51 %) — при освоении английского язы-
ка. При изучении русского — для освоения теории и зна-
комством с лекциями — 75 %. При этом 89 % студентов, 
изучающих английский, предлагается выполнить упражне-
ния в электронном виде и лишь 10 % лекций прослушать 
онлайн, что объясняется спецификой обучения иностран-
ному языку в неязыковых вузах, где основная форма обуче-
ния — практические занятия, а не лекционный формат. 

Реже к ресурсам Сети студенты прибегают для тести-
рования (50 % — при освоении английского и русского язы-
ков в равной степени) и выполнения письменных заданий 
(44 % — по английскому и 68 % — по русскому). Резуль-
таты в сравнении мы представили на рисунке. Как указали 
26 % опрошенных, педагоги также применяют электронный 
формат выставления оценок (исключительно при освоении 
английского языка). 

Использование студентами ресурсов интернета  
при подготовке к занятиям

В 66 % (английский язык) и в 53 % (русский язык) случа-
ев педагоги используют электронные ресурсы и в аудито-
рии, и для выполнения домашнего задания. Неудивитель-
но, что для выполнения заданий в электронном формате 
67 % учащихся применяют телефоны и планшеты, объясняя 
свой выбор мобильностью и портативностью («всегда под 
рукой», «всегда с собой»). Стационарными компьютерами 
и ноутбуками предпочитает пользоваться треть студентов 
по причине более высокой скорости интернет-соединения, 
удобства в связи с большим экраном. При этом 36 % опро-
шенных сталкивались с проблемой, когда рекомендованные 
электронные ресурсы не имели мобильного приложения для 
телефона или с телефона открывались не в полном объе

Тестирование Выполнение упражнений Знакомство с теорией

Русский язык Английский язык
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ме / не со всеми возможностями. В отношении процесса 
изучения иностранного языка большинство респондентов 
высказали пожелания в сторону большего использования 
видеоматериалов с носителями языка (диалоги, фильмы) 
и мобильных приложений.

Ввиду крайне малого использования электронных ресур-
сов преподавателями и студентами нами был проведен 
анализ материалов, имеющихся сегодня в качестве помо-
щи в изучении русского и иностранного (на примере англий
ского) языков, которые можно использовать как учителям 
на аудиторных занятиях и вне, так и учащимся самостоя-
тельно.

Для удобства описания разобьем эти ресурсы по изуча-
емым языкам. Рассмотрим англоязычные ресурсы. Стоит 
отметить, что многие сайты сегодня направлены на обуче-
ние английскому языку системно и предлагают онлайн-обу-
чение. Часто учащимся сложно разобраться, каким сай-
том стоит воспользоваться в тот или иной момент, поэтому 
именно здесь помощь преподавателя крайне необходима. 

Сегодня сайты интернет-пространства условно можно 
разделить на «русскоязычные», где предлагается теорети-
ческий материал на русском языке с примерами либо теоре-
тический материал с упражнениями на закрепление (Native 
English, блог «Инглекс», Engblog, Skyeng, Englishinn, Useful 
English и т. д.), и «англоязычные» сайты (British Council, 
Perfect English Grammar, EnglishClub и т. д.) — сайты, раз-
работанные носителями языка (американский английский, 
британский английский), на которых также можно ознако-
миться с теорией и выполнить упражнения. Первые по боль-
шей части направлены на школьную аудиторию, вторые — 
предлагают все уровни изучения английского языка. Многие 
сайты мировых компаний (Cambridge, Longman) также пред-
ставлены и на русском языке. 

Наиболее продуктивным и полезным будет поиск сайтов 
в соответствии с аспектами языка, а именно грамматикой, 
лексикой, чтением (agendaweb.org, continuingstudies.uvic.
ca) и аудированием, но большинство сайтов брендовых 
компаний предлагают все языковые аспекты для изуче-
ния и речевой практики. Сайты предлагают разнообразные 
упражнения и теоретический материал по грамматике, лек-
сике и чтению, с последующим выполнением тестов (с от-
ветами и без) для всех уровней владения языком. Возмож-
но практически на любом сайте с помощью небольшого 
теста определить уровень владения английским языком 
для более успешного и продуктивного пользования сайтом. 
Для совершенствования навыков чтения есть возможность 
также использовать новостные сайты. Например, English 
News in Levels ежедневно обновляет контент актуальны-
ми статьями с разными уровнями лексической сложности. 
Пользователь может прочитать и прослушать аудиозапись 
чтения статьи носителем языка и познакомиться со слож-
ными словами (difficult words), приведенными после статьи 
с толкованием.

Представлен широкий выбор сайтов (test-english, 
cambridgeenglish, learnenglish.britishcouncil, examenglish), где 
в соответствии с выбранным уровнем пользователь может 
выполнить грамматический или лексический тесты, прове-
рить навыки по чтению, аудированию и письму онлайн.

В связи с широким и практически постоянным исполь-
зованием как студентами, так и преподавателями мобиль-
ных устройств (смартфоны, планшеты и т. д.) резко возрос 
спрос на мобильные приложения, применимые в процес-
се изучения английского языка. Широкий круг приложений 
в настоящее время способен удовлетворить практически 
все запросы в отношении пользователей, желающих изу-
чать английский язык, которыми непременно каждый пре-
подаватель должен воспользоваться. Как и сайты интер-
нета, мобильные приложения можно условно поделить на 
несколько категорий: 1) развивающие все навыки в системе 
(аналог учебника): Skyeng, Lingualeo, Rosetta Stone, BBC 
Learning English, Duolingo; 2) нацеленные на развитие и со-
вершенствование отдельных аспектов языка: грамматика 
(English Grammar in Use, «Полиглот», Learn English Grammar, 
Menura), лексика (Puzzle English), чтение (Newsroom: News 
Worth Sharing), аудирование (FluentU, TED, BBC News), про-
изношение (English Pronunciation), письмо; 3) запомина-
ние слов/фраз (составляется самим пользователем или 
подбирается приложением в соответствии с темой или 
уровнем владения языком): ED Words, Words, Easy Тen, 
Memrise; 4) электронные/мобильные словари: Merriam-
Webster, Abbyy Lingvo, reDict; 5) приложения-тесты. Боль-
шинство приложений построены на принципе геймифика-
ции, т. е. предполагают интересный и развлекательный 
интерфейс, награды/очки за выполнение заданий. Многие 
приложения дублируют или продолжают известные сайты 
(Skyeng, Lingualeo, BBC Learning English), учебники (English 
Grammar in Use, English Vocabulary in Use). Известно, что 
огромное количество учащихся предпочитают изучать анг-
лийский язык с помощью песен, для таких пользователей 
также найдутся приложения с разбором и упражнениями 
к песням разных стилей и направлений (Genius). Немало 
представлено на рынке мобильных приложений для разви-
тия разговорных навыков, например, в формате языкового 
обмена, где есть возможность общаться с носителем языка 
(Tandem, HelloTalk, HiNative). 

Хотелось бы также отметить большие возможности 
в использовании каналов YouTube, которые так привлека-
ют большинство студентов. Сегодня современные медиа 
предоставляют безграничный выбор роликов с разнооб-
разной подачей теоретического материала, который бы 
мог помочь в тех случаях, когда учащийся отстает от про
граммы или не смог присутствовать на аудиторном заня-
тии. Но, как показывает опыт, крайне важны участие и роль 
преподавателя в выборе нужных видеороликов, подкастов 
и видеоподкастов для пользования учащимися подобными 
медиаресурсами. Ни для кого не секрет, что выпустить или 
записать подобные видеоролики может кто угодно, поэтому 
невозможно быть уверенным в том, что материал подает-
ся в правильном формате и с правильным контентом, даже 
несмотря на большое количество подписчиков у канала. 
Именно для того, чтобы сделать правильный выбор автора 
канала или определить важность и нужность того или иного 
видеоролика, и нужен преподаватель.

Нельзя сказать, что мобильные приложения могли бы 
заменить аудиторное занятие, но есть действительная 
необходимость в использовании преподавателем многих  



220

ПЕДАГОГИКА

мобильных приложений в качестве вспомогательных 
средств для закрепления и отработки того или иного мате-
риала во время аудиторного занятия, в качестве домашнего 
задания или задания для самостоятельного обучения, что 
также входит в образовательную программу по изучению 
иностранного языка. Игровая форма приложений, отвлече-
ние от стандартного выполнения упражнений в учебнике, 
а также использование гаджета с целью обучения являются, 
на наш взгляд, также и мотивирующим элементом процесса 
изучения английского языка.

Одним из последних новшеств и настоящим проры-
вом в использовании информационных технологий в каче
стве вспомогательного элемента в обучении английскому 
языку стало использование виртуальной и дополненной 
реальности (VR/AR/MR) — технологии, которая переносит 
пользователя в искусственно созданный цифровой мир 
и позволяет погрузиться в языковую среду или — в случае 
AR/MR — дополняет реальность виртуальными элемента-
ми. Это один из самых быстрых и эффективных способов 
обучения английскому, который с быстрым развитием вир-
туальной реальности стал гораздо доступнее для людей 
по всему миру. Не выходя из дома, вы можете учить язык 
и общаться с другими людьми. Это значительно ускоря-
ет освоение языкового материала, а сами уроки становят-
ся гораздо интереснее. Например, компания Immersive VR 
Education создала бесплатную образовательную платфор-
му под названием Engage, на которой возможно проводить 
групповые и индивидуальные уроки, встречи и презентации 
в виртуальном пространстве, рассчитанном на многих поль-
зователей. Есть возможность общаться с преподавателем, 
обмениваться опытом с другими студентами и погружаться 
в мир английского языка. Следует упомянуть о ClassVR — 
обучающей VR-платформе с сотнями различных уроков, 
посвященных английскому языку и культуре. Платформа 
разработана для преподавателей, но на ней есть отдельная 
независимая обучающая программа с готовыми уроками. 
Однако такой вид обучения предполагает наличие соответ
ствующего оборудования, что пока доступно крайне огра-
ниченному кругу пользователей и тем более проблематич-
но организовать подобного типа занятия в вузах и школах. 
Тем не менее шаг в сторону совершенствования процесса 
обучения и максимального использования современных 
технологий уже сделан.

Что же в данном вопросе предлагает нам интернет при 
обучении русскому языку как родному на уровне вузовско-
го образования («Русский язык и культура речи», «Деловые 
коммуникации» и т. д.)? Прежде всего, в качестве само-
го доступного электронного ресурса интернет предлагает 
видеоуроки по различным темам учебных курсов. Выбор 
здесь богатейший: от школьных коротких и простых занятий, 
которые можно использовать для повторения вопросов как 
в аудитории, так и в формате выполнения домашних зада-
ний и самостоятельной работы, до лекций педагогов раз-
личных вузов (YouTube, «Яндекс.Видео»). 

Теоретическую составляющую по вузовским учебным 
предметам, рассматривающим русский язык как родной 
в различных его аспектах, можно найти на некоторых сай-
тах и порталах сети Интернет. Интересен в этом смысле 

образовательный журнал «ТекстоЛогия.ру». На этом сайте 
несколько тематических блоков, в числе которых — «Рус-
ский язык» и «Языкознание». Внутри каждого из этих раз-
делов имеются темы, изучаемые в вузе. К числу «теорети-
ческих» сайтов можно отнести сайт «Ошибкариум» (lapsus.
timuroki.ink). На нём в открытом доступе даются теорети-
ческие сведения с изумительно подобранными примера-
ми на разные типы ошибок, возникающих при составлении 
текстов. Справочную теоретическую информацию можно 
найти на сайте RusskiyPro.ru. К спорным вопросам орфогра-
фии, грамматики, орфоэпии (в том числе нормам ударения) 
приводится подробное объяснение правила и достаточное 
количество примеров. Некоторые теоретические вопросы 
изучения культуры речи отражены на сайте «Профессор 
Знаев». Сайт содержит информацию по следующим темам: 
«Орфоэпические нормы», «Морфологические нормы», 
«Синтаксические нормы», «Социальные варианты русского 
языка», «Стили русского литературного языка», «Точность 
речи и лексика русского языка», «Текст и его основные при-
знаки». Теория представлена в достаточном объеме. В до-
полнение к ней на сайте есть две языковых игры: «Шесть 
таинственных слонов» и «Найди общий конец». Обе игры 
направлены на активизацию лексикона и могут разнооб-
разить процесс обучения, если использовать их в качестве 
домашнего задания или примера для составления анало-
гичных упражнений. 

Кроме теоретического материала и упражнений, доста-
точно часто интернет позволяет организовать тестирования 
в рамках вузовских учебных предметов, связанных с ос-
воением русского языка и культуры речи в самых разных 
вариантах. Это сайты Online Test Pad (onlinetestpad.com), 
«Онлайн-тесты» (oltest.ru), Gee Test (geetest.ru). Тесты пред-
лагаются в самых разных вариантах: для самоконтроля, для 
итогового контроля, с выбором времени выполнения, уров-
ня сложности и т. д. Самый большой тест размещен на сай-
те Testserver.pro. В нём 257 вопросов, из которых програм-
ма произвольно выбирает только 20. При этом на странице 
сайта можно посмотреть все вопросы базы (без ответов), 
что повышает дидактические возможности теста. 

Кроме учебников и тестов интернет предлагает сайты, 
на которых можно найти весь комплекс материалов: и тео
рию, и задания для самоконтроля, и тесты. В этом отноше-
нии интересен портал RusOlimp (rusolimp.kopeisk.ru). Авторы 
ресурса разработали информационные блоки по различ-
ным темам русского языка. Внутри каждого блока имеется: 
1) теория, разбитая на микротемы и снабженная электрон-
ным содержанием и гиперссылками; 2) задания (с ответами) 
для самопроверки; 3) контрольные вопросы, оформленные 
в виде теста. На сайте есть блок олимпиадных заданий. 
Но использовать его можно при условии, что педагог будет 
самостоятельно проверять ответы обучающихся.

К числу наиболее удачных сайтов можно отнести и сайт 
«Культура письменной речи. Русский язык и литература» 
(gramma.ru). На нём расположен качественный теоретиче
ский материал по различным языковым проблемам. Отдель
но рассматриваются виды языковых и речевых ошибок. 
Представлен большой блок тестов и заданий по парони-
мам, омонимам, стилистике, лексическим ресурсам. Кроме 
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того, разработаны кроссворды по синонимам и антонимам 
(каждый в пяти вариантах). В разделе «Словари» отраже-
ны редкие лексикографические ресурсы: словари географи-
ческих названий, названий жителей, имен и фамилий, слов 
с прописной буквы. 

Стоит сказать о сайтах, предлагающих для обучающих-
ся различные учебные курсы по русскому языку (как родно-
му). Если говорить о бесплатных ресурсах, то это сайт «Вер-
ные слова» (vsrussian.com), на котором есть языковые игры 
на значение слов и их сочетаемость, на подбор синонимов 
и активизацию пассивного словарного запаса. 

Среди бесплатных и качественно сделанных курсов по 
культуре речи назовем одноименный курс Елены Василь-
евны Динер, размещенный на портале Stepik (https://stepik.
org/course/57294/promo?search=857017545). Внутри курса, 
который сама автор называет электронным учебником, тек
стовые и видеоматериалы, презентации, набор контроль-
ных заданий и тестов для отработки изученного материала. 
Курс имеет положительные отзывы пользователей, в нём 
33 урока, 3 ч. видео и 45 текстов. Не менее интересны пред-
ложенные в интернете языковые онлайн-игры. 

Исследованием возможностей электронного обучения 
занимаются многие педагоги и методисты. И если ранее 
ученые рассматривали в основном положительные аспекты 
электронного обучения, то сегодня всё чаще поднимаются 
вопросы его негативного воздействия на обучение и обу-
чающихся. Так, И. Я. Мурзина отмечает, что современная 
вузовская общественность активно сопротивляется пере-
ходу на электронный формат обучения во всех его ипоста-
сях, поскольку в электронный формат начали переводить 
все формы занятий, даже те, которые изначально его не 
предполагали [11]. О подобных перекосах в электронном 
обучении пишут в своей работе А. В. Соловов и А. А. Мень-
шикова [12], делая акцент на том, что часть профессорско-
преподавательского состава вузов вообще воспринима-
ет онлайн- и электронное обучение как самостоятельное 
обучение студентов. Кроме того, ставится вопрос о циф-
ровой некомпетентности студенчества, которое в условиях 
онлайн-образования и электронного обучения не может рас-
пределить время и усилия при выполнении заданий и под-
готовке к занятиям. Об этом в своих исследованиях пишут 
Д. Ю. Нархов, Е. Н. Нархова и Д. В. Шкурин [13]. Обсуж-
дается вопрос качества электронного образовательного 
контента, которое, по мнению Ф. М. Аль-Мадани, при его 
снижении отрицательно сказывается на успеваемости обу-
чающихся [14]. Поднимается проблема готовности педаго-
гов создавать электронные образовательные ресурсы. И го-
товность эта пока оценивается учеными весьма невысоко, 
что, согласно заключению В. Д. Горбенко и некоторых дру-
гих исследователей [15], обуславливает снижение резуль-
тативности электронного обучения. 

Все эти сложности приводят к тому, что в среде педа-
гогов появляются те, кто начинает отрицать электронное 
обучение, призывая к его минимизации и возвращению к ве-
дущей обучающей роли педагога. Подобного рода оценки 
представлены в статье С. В. Лобовой и Е. В. Понькиной, 
посвященной анализу разных точек зрения педагогического 
сообщества на онлайн-курсы [16]. Подобные споры, конеч-

но, имеют право на существование, тем более что далеко 
не все проблемы пока решены. Если говорить об общих 
тенденциях, то активно обсуждаются не только качество 
электронного образовательного контента, отсутствие у сту-
дентов навыков самоорганизации, увеличение нагрузки на 
педагогов и обучающихся и пр. Среди педагогов языковых 
дисциплин рассматривается проблема обучения коммуника-
ции на изучаемом языке, поскольку онлайн- и электронный 
формат освоения языковых курсов часто касаются исключи-
тельно чтения, грамматики и лексики, не охватывая форми-
рование собственно коммуникативной компетенции, о чём 
пишут П. К. Чи, Н. В. Лои [17]. 

Мы придерживаемся позиции, согласно которой оставать-
ся в стороне от происходящих в мире (а не только в образо-
вании) изменений нельзя. Сейчас ученые начали активную 
работу над созданием новых моделей применения онлайн-
курсов в образовании (этому вопросу посвящены работы 
Н. В. Гречушкиной [18]). Следует активно, но продуманно 
использовать возможности электронного обучения, именно 
потому мы полагаем, что следует начать именно с обзора 
того дидактического потенциала, который имеется в интерне-
те и может быть использован при организации электронного 
обучения (чему, собственно, и посвящена наша работа). 

Заключение (Conclusion)
В соответствии с проведенным нами анализом в настоя-

щее время существует большой круг возможностей исполь-
зования современных информационных технологий в каче
стве электронного обучения. К сожалению, студенты чаще 
всего не осведомлены об этих возможностях или исполь-
зуют их весьма ограниченно. Среди лингводидактических 
ресурсов Всемирной сети — разнообразные сайты, мобиль-
ные приложения и т. д., направленные на развитие и совер-
шенствование учащимися всех аспектов языка. Как показа-
ли результаты опроса студентов, многие учащиеся совсем 
не используют информационные технологии либо в крайне 
малом процентном соотношении и ограниченном направле-
нии. А выбор ресурсов широк: учебные курсы, лекции, тек-
стовая теория, упражнения, тесты, игры и т. д. Но делать 
этот выбор педагогу необходимо аккуратно, не переступая 
черту, за которой формируется неприятие освоения языка 
или снижается мотивация к его освоению. Поэтому роль 
и участие преподавателя в выборе, направлении и исполь-
зовании того или иного электронного ресурса столь важны. 
В связи с этим возникает необходимость в смешанном обу-
чении: электронном и аудиторном. В рамках этой модели 
учащиеся занимаются в классах, но им также предостав-
ляется доступ к высококачественным цифровым учебным 
ресурсам, которыми можно пользоваться на аудиторных 
занятиях и вне их, т. е. традиционное обучение сочетается 
с онлайн-подкреплением, чтобы согласовать уровень уча-
щихся в языковых группах (как при освоении иностранного  
языка, так и родного). Это становится особенно важным 
в условиях, когда часы очного обучения сокращаются, осо-
бенно во внеязыковых вузах. Студенты могут продвигаться 
в своем собственном темпе с помощью электронных ресур-
сов и не отставать от уровня группы, расширяя свои воз-
можности, погружаясь в язык и продуктивно его осваивая. 
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